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نقش يونسكو در حفظ ميراث مستند جهانى 

دكتر نرگس نشاط*

چكيده
توسعة اطلاعات و فناورى هاى ارتباطى در سال هاى اخير، با شتابى فوق العاده، روند «صنعتى» 
سراسر جهان را به سوى «جامعة اطلاعاتى» كشانده است. عميق و غيرخطى بودن اين روند، 
در مقايسه با انقلاب صنعتى قبل، دغدغه هاى فرهنگى، اقتصادى، و اجتماعى بسيار فزون تری 
و  ديدارى  منابع  حاوى  صرفاً  كه   - آرشيوها  عرصه،  اين  در  است.  آورده  پديد  بشريت  براى 
شنيدارى يا اسناد تاريخى هستند - به عنوان مخازنى كم اهميت به شمار نمى آيند،  بلكه در 
كانون اطلاع رسانى قرار دارند و محتواى فرهنگى را تأمين مى كنند تا افراد، بتوانند از حقوقشان 
هر  در  باشند.  داشته  پويا  و  زنده  فرهنگى  و  رواج دهند،  پيش  از  بيش  را  آموزش  كنند؛  دفاع 
كشوری، گنجينة اسناد،  بخش مهمى از ميراث و منابع اطلاعاتى آن كشور شمرده مي شود 
و منابع آن، به دليل منحصر به فرد بودن و دربرداشتن اسناد مهم و فاقد جايگزين، بخشى از 
سرماية ملى محسوب مى گردد.  بديهى است كه اين ميراث، در حفظ هويت هاى فرهنگى، 
برقرارى ارتباط ميان گذشته و حال، و ترسيم آينده، از اهميت حياتى برخوردار است و همين 
امر، موجب مى شود تا مسئوليتى مهم بر عهدۀ دوستداران، حافظان و صاحبان اين حافظة ملى 
و  بپردازد  مستند  ميراث  حفظ  در  يونسكو  نقش  بررسي  به  تا  است  آن  بر  حاضر،  مقالة  باشد. 

برنامه هائي را كه تاكنون اين سازمان به انجام رسانيده است، مورد مداقه قرار دهد.

كليد واژه ها:
ميراث مستند/ ميراث فرهنگي/ حفظ و نگهداری/ يونسكو

***

narges_neshat@yahoo.com* دانشيار كتابدارى و اطلاع رسانى سازمان اسناد و كتابخانة ملي ايران.
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مقدمه
سال هاى  در  ارتباطى  فناورى هاى  و  اطلاعات  توسعة 
جهان  سراسر  روند «صنعتى»  فوق العاده،  شتابى  با  اخير 
و  عميق  است.  كشانده  اطلاعاتى»  «جامعة  سوى  به  را 
صنعتى  انقلاب  با  مقايسه  در  روند،  اين  بودن  غيرخطى 
به  اجتماعى  و  اقتصادى،  فرهنگى،  دغدغه هاى  قبل، 

مراتب بيش ترى براى نوع بشر پديد آورده است.
در مركز چالشى كه جامعة اطلاعاتى تحميل مى كند، 
نگهدارى  و  حفظ  و  ذخيره سازى  عمليات  آرشيوها، 
شده  كاغذى  مدارک  جانشين  كه   - را  رقمى  اطلاعات 
صورت  در  اطلاعات،  تأمين  با  و  دارند  برعهده   -  است 
عمومى  توسعة  پژوهشى،  دولتى،  مصارف  قبيل  از  نياز 
مورد  پيش  از  بيش  روز  هر  فلسفى،  نيازهاى  رفع  حتا  و 

بهره بردارى قرار خواهند گرفت.
هم  آرشيوداران،  و  آرشيوها  براى  اطلاعاتى  جامعة 
چالشى جدى و هم فرصتى استثنائى محسوب  مى شود. 
چالش، بدين معناست كه اكنون اين سازمان بايد نقشى 
اين  و  كند،  ايفا  جهانى  حيطة  در  چرا  و  بى چون  و  تازه 
نقش، چيزى جز جلب توجه و علاقة ديگر تشكيلات ها 
روش ها  يعنى  استثنائى،  فرصت  نيست.  سازمان ها  و 
«تبادل  نقش  و  اهميت  اطلاعاتى،  جامعة  ارزش هاى  و 
آرشيوها  براى  را  فرهنگى»  ارزش هاى  و  دانش  آزادانة 

تعيين مى كند.
اشاعة  زمينة  در  مهمى  بسيار  نقش  بيقين  آرشيوها، 
دانش و تجربيات ايفا مى كنند. در اين مقوله، دسترسى به 
اطلاعات و ميراث موجود، نه تنها به توانائى هاى فيزيكى 
به  بلكه  دارد،  بستگى  آن  از  استفاده  بهاى  و  بهره گيران 
مديريت  نيز  و  دسترس پذيرى  تسهيل  و  امكانات  تأمين 

صحيح بر دانش موجود نيز وابسته خواهد بود.
آرشيوها در كنار جامعة اطلاعاتى، به عنوان مخازنى 
كم اهميت - كه صرفاً حاوى منابع ديدارى و شنيدارى يا 
اسناد تاريخى هستند - به شمار نمى آيند،  بلكه در كانون 
تأمين  را  فرهنگى  محتواى  و  دارند  قرار  اطلاع رسانى 
مى كنند تا افراد بتوانند از حقوقشان دفاع كنند، آموزش را 

بيش از پيش رواج دهند و فرهنگ زنده و پويائي داشته 
باشند.

در كشور ما نيز گنجينة اسناد، بخش مهمى از ميراث 
و منابع اطلاعاتى كشور به شمار مى آيد و منابع  آن، به 
و  مهم  اسناد  برداشتن  در  و  بودن  فرد  به  منحصر  دليل 
فاقد جايگزين، بخشى از سرماية ملى محسوب مى گردد. 
بديهى است كه اين ميراث در حفظ هويت هاى فرهنگى، 
از  آينده،  ترسيم  و  حال،  و  گذشته  ميان  ارتباط  برقرارى 
اهميت حياتى برخوردار است و همين امر، موجب مى شود 
تا مسئوليتى مهم برعهدۀ دوستداران، حافظان و صاحبان 

اين حافظة ملى باشد.

برنامة يونسكو برای حفاظت از گنجينة مستند 
جهاني

شديد  كمبود  نيز  و  اجتماعي،  شورش های  و  جنگ ها 
منابعي كه به كمك آن ها بتوان در حفظ و اشاعة ميراث 
است.  داشته  وجود  گذشته ها  از  كوشيد،  ملت ها  فرهنگي 
دستخوش  جهان  در  ملاحظه ای  قابل  مجموعه های 
و  تاراج  گرديده اند.  گوناگون  شوم  سرنوشت های 
پراكندگي، تجارت غيرقانوني، امحای اسناد، نگهداری در 
اماكن نامناسب، تنگناهای اقتصادی، و موارد بسيار ديگر، 
در  خطرآفريني برای ميراث مستند سهيم بوده اند. بخش 
عمده ای از اين ميراث از بنياد نابود شده، و بخشي ديگر 
است.  گرديده  كشف  اخيراً   - مي شد  تصور  نابود  كه   -
به  كه  آرشيوهائي  و  كتابخانه ها  و  اسناد  از  دقيقي  آمار 
 علل طبيعي يا غيرطبيعي نابود شده اند، در دست نيست، 
وجود  نيز  ارزشمندی  آرشيوهای  و  كتابخانه ها  احتمالاً  و 
هستند.  نابودی  خطر  معرض  در  حاضر  حال  در  كه  دارد 

(Cook, 1997-98, pp 328-337)
اين  حفظ  در  خود  خطير  مسئوليت  به  سبب  يونسكو 
قبيل مجموعه ها، برنامة خاص را برای حفاظت از گنجينة 
مستند جهاني ضروری دانست. به همين منظور، مديركل 
با  را  جديدی  بين المللي  برنامة   1992 سال  در  يونسكو، 
عنوان «حافظه يا يادمان جهاني»1 به  مورد اجرا گذاشت. 
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 Memory of the الف؛  ص   ،1377 جهاني،  (حافظة 
(world, 1994, p 2

اين برنامه، رهيافتي نوين برای ايجاد تسهيل در حفظ 
ميراث بشری با استفاده از فناوری های مناسب در سطح 
جهان ارائه كرده است. در برخي موارد، چگونگي حفاظت 
ويژه ای  اهميت  كه  را  موادی  است  ممكن  نگهداری  و 
تلاش هائي  سازد.  دسترس پذير  دارد،  خاص  جوامع  برای 
جهت مشاوره با صاحب نظران جوامع ذينفع به عمل مي آيد 
تا خواسته ها و حساسيت های فرهنگي آنان نيز در تعيين 

شرايط دسترسي مدنظر قرار گيرد.
اهداف برنامة حافظة جهاني، عبارت اند از:

كه  مستند2  ميراث  مطلوب  نگهداری  شرايط  تأمين   .1
اهميت ملي، منطقه ای، و جهاني دارد؛
2. ايجاد امكان دسترسي به اين ميراث؛

محصولاتي گستردۀ  توزيع  امكان  ايجاد   .3
كه بر اين ميراث متكي است.

(Memory of the world, 2000, pp 2-3)

تاريخچة حفظ ميراث مستند در يونسكو
طراحي  به منظور  مشورتي،  كارگروهي   1993 سال  در 
خطوط كلي طرح مقدماتي تأسيس گرديد و طي سال های 
شد  آغاز  محوری  طرح  هفت  اجرای   1995 و   1994
(حافظة جهاني، 1377، ص 4) كه در آن ها فناوری جديد 
برای تكثير متن، تصوير و صوت بر روی رسانه های ديگر 
به كار رفت. اجرای اين طرح ها، امكان دسترسي به ميراث 
مستند را در مقياسي گسترده افزايش داد و بدين ترتيب، 
در حفظ و نگهداری آن سهيم گرديد؛ كه نمونه هائي از آن 

را مي توان چنين برشمرد:
1. نمايش صفحة فشرده از منابع كتابخانة ملي پراگ كه 
كتابخانه و شركت آلبرتينا، مشتركاً آن را تهيه كردند؛ 

(Memory of the world, 2000, p 6)
خطي  نسخه های  چندرسانه ای  فشردۀ  صفحة  تهية   .2

بلغاری؛
3. تهية صفحة فشرده از نسخه ای خطي متعلق به قرن 

سيزدهم ميلادی، تاريخچة رادزيويل،3 كه ريشه های 
 Memory of) قومي ملل اروپا را بررسي كرده است؛

(the world, 2000, p 7
مهم  بسيار  قسمت های  از  فشرده  صفحة  تهية   .4
مسجد  سقف  در  كه  كريم  قرآن  كليدی  و 
است؛ شده  كشف  يمن  در  صنعا  بزرگ 

 Fakhfakh, 1997, p 142; Memory of the)
(world, 2000, p 8

5. اجرای طرح مشترک تهية ريزنگار روزنامه های هفت 
كشور امريكای لاتين؛

حفظ،  و  كانديلي،4  دستنويس های  گردآوری   .6
نخستين  فشردۀ  صفحة  توليد  و  فهرست نگاری، 
كانديلي؛ مشاهدات  از  نجومي  اطلاعات 

(Memory of the world, 2000, p 9)
7. تهية يادوارۀ روسيه و حفظ و بهبود شيوۀ دستيابي به 
نسخه های خطي اسلاو در سده های 15 و 16 كه با 
تلاش كتابخانة دولتي روسيه در مسكو گردآوری شده 
 Cook, 1997, pp 336-337; Memory of).است

(the world, 2000, p 9
شماری از اين طرح ها، در نخستين اجلاس كارگروه 
مشاورۀ بين المللي (سپتامبر 1993) در پولتوسك5 لهستان 
(6) ارائه شد. در اين اجلاس، كارگروه مشاورۀ بين المللي 
حافظة جهاني، طرح اجرائي را برای سال 1994 تهيه كرد 

كه به عواملي از قبيل:
تسريع  وظيفة  و  يونسكو  هماهنگ كنندۀ  نقش   .1
و  خصوصي  بنيادهای  و  بين المللي  سازمان های 
تقويت  و  جهاني  حافظة  برنامة  به  نسبت  عمومي 

گسترش همكاری به منظور اجرای طرح ها؛
ارزيابي  برای  به ترتيب  فرعي،  كارگروه  دو  تأسيس   .2
بازاريابي  مطالعة  و  برنامه  به  مربوط  فنون  دوره ای 
محصولات برنامه در سراسر جهان اشاره داشته است. 

(حافظة جهاني، 1997، صص 6-5)
يونسكو طي قراردادی با ايفلا، از اين فدراسيون خواسته 
است كه رهنمودهائي كلي برای ادارۀ برنامة حافظة جهاني 
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تدوين كند. پيش نويس اين قرارداد، با مشاركت نزديك 
زمينه،  اين  در  است.  شده  تهيه  آرشيوها6  جهاني  شورای 
فدراسيون  تلويزيوني،7  آرشيوهای  بين المللي  فدراسيون 
كتابداران  بين المللي  انجمن  فيلم،8  آرشيوهای  بين المللي 
نيز  صوتي10  آرشيوهای  بين المللي  انجمن  و  موسيقي،9 
 Memory of the) كرده اند.  ارائه  مؤثری  كمك های 

(world, 1994, p 10
مة  در  بين المللي،  مشاورۀ  كارگروه  اجلاس  دومين 
1995 در پاريس برگزار شد11 و پيش نويس اين رهنمودها 
را مورد بحث قرار داد. در اين اجلاس، نمايندگاني از همة 
سازمان های  از  تعدادی  و  مربوط  غيردولتي  سازمان های 
تأمين بودجه نيز، به عنوان ناظر حضور داشتند و پيش نويس 
رهنمودها، با تغييرات اندكي به تصويب رسيد. اين سند، با 
عنوان «رهنمودهای حفظ و نگهداری ميراث مستند» منتشر 

(Memory of the world, 2000, pp 4-5) .گرديد
جهاني  شورای  و  ايفلا  با  يونسكو  اين،  بر  علاوه 
آرشيوها، قراردادی منعقد ساخته است تا هريك درخصوص 
مجموعه های كتابخانه ای و آرشيوی، سياهه ای از مجموعة 
كتابخانه ها و مراكز آرشيو كه در سدۀ بيستم آسيب های 
جبران ناپذير ديده اند و نيز سياهه ای از فعاليت های جاری، 

با هدف حفظ ميراث مستند، تهيه كنند.
فهرست ها،  و  كلي  رهنمودهای  بررسي  بر  علاوه 
نشست های متعددی نيز در نقاط مختلف جهان از جمله 
در تاشكند (1992)، برای بحث درخصوص برنامه برگزار 
ثبت  برای  كشور  تقاضای 22  جلسه،  اين  در  است.  شده 
ميراث مستندشان در فهرست «حافظة جهاني» مورد تأييد 
قرار گرفت و لوح حاوی آرم برنامه، به پنج طرح پژوهشي 
كشورهای  نمايندگان  اجلاس  همچنين،  گرديد.  اعطا 
كارگروه  نشست  پيرامون  كه  شرقي  و  مركزی  اروپای 
مشاورۀ بين المللي در سپتامبر 1993 در پولتوسك برگزار 
گرديد، و نشست كوالالامپور در دسامبر 1994 كه امكان 
ايجاد حافظة منطقه ای را برای جنوب و جنوب شرقي آسيا 
اجلاس های  جملة  از  داد،  قرار  بررسي  مورد  اقيانوسيه  و 

حافظة جهاني است.

مصداق هائى از ميراث و حافظة ملى
كه  است  اماكني  و  مختلف  مواد  شامل  مستند،  ميراث 
اين ميراث در آن ها يافت مي شود. به طور مثال، هر سند، 
ميراث  مي توان  را،  آرشيو  يا  اطلاعاتي،  پايگاه  مجموعه، 
مستند برشمرد. طبق اين برنامه، هر سند دارای دو جزء 

است:
1. اطلاعاتي كه دربردارد؛

2. محملي كه آن اطلاعات را منتقل مي كند.
اسناد، ممكن است صورت های متفاوتي از اطلاعات را 
دربرگيرند يا در محمل های گوناگوني ذخيره شده باشند؛ 
به طور مثال، مواد نوشتاری از قبيل نسخة خطي، كتاب، 
مركب،  جوهر،  وسيلة  به  است  ممكن  پوستر،  يا  روزنامه 
رنگ، و جز آن بر موادی چون كاغذ، پاپيروس، پارشمن، 
يا  شده  تهيه  سنگ  و  ابريشم،  منسوجات،  زيتون،  برگ 
الكترونيكي،  اطلاعات  متحرک،  و  ثابت  تصاوير  نوع  از 
مواد شنيداری، ويديوئي، و مانند آن باشد. (حافظة جهاني، 

1377، صص 9-8)
البته ميراث ديداری – شنيداری، پديده ای نسبتاً جديد 
است؛ با اين همه، مي توان آن را مانند ميراث های ديگر 

دارای اهميت دانست.
در پاره ای موارد، حفظ ميراث مستند، با تبديل آن به 
تهية  عكسبرداری،  رقمي سازی،  قبيل  از  ديگر  رسانه ای 
ريزنگار، تكثير، يا ضبط مجدد، صورت مي گيرد تا از اين 
طريق اطلاعات گردآوری  شده، از عمر بيش تری برخوردار 
گردد. مسئلة مهم در اين گونه موارد، نسخة مادر (اصلي) 
است. در برخي موارد، ممكن است اين كار امكان پذير يا 
حتا مطلوب نباشد. تصميم دربارۀ رها كردن نسخة اصلي 
ديگر،  رسانه ای  به  انتقال  زيرا  شود.  اتخاذ  بسادگي  نبايد 
معمولاً سبب از دست رفتن بخشي از اطلاعات مي گردد.

مستند  ميراث  ميان  تمايزی  جهاني،  حافظة  برنامة 
را  راهكاری  بلكه  نمي شود،  قائل  خصوصي  و  عمومي 
به طور  كه  مجموعه هائي  موجوديت  تا  مي سازد  فراهم 
برنامة  هر  شود.  ثبت  و  ضبط  شده،  گردآوری  خصوصي 
منطبق  محوری  راهبردهای  مجری  خود  جهاني،  حافظة 
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از  اعظمي  بخش  مجموع،  در  و  است  محلي  نيازهای  بر 
زيرساخت برنامة كلان تر را فراهم مي سازد.

تشكيلات برنامة حافظة جهانى
برنامة حافظة جهاني، دارای ساختار مديريتي سه سطحي 

است:
1. كارگروه مشاورۀ بين المللي كه مسئوليت نظارت برنامه 
مديركل  به  توصيه هائي  ارائة  و  آن  كلي  قالب  در  را 
يونسكو دربارۀ هريك از جوانب برنامه برعهده دارد. 
اين كارگروه، خود كارگروه هائي فرعي را نيز راه اندازی 
مي كند كه ماهيت و فعاليت آن ها، ضمن مشورت با 
تعريف  بين المللي  مشاورۀ  كارگروه  در  دبيرخانه، 

مي شود؛
اطلاع رساني  برنامة  بخش  مسئوليت  كه  دبيرخانه   .2

عمومي12 يونسكو را عهده دار است؛
از  مهمي  بخش  كه  ملي  و  منطقه ای  كارگروه های   .3
برنامه و ايجاد هماهنگي و همكاری ميان سطوح ملي، 
خصوصي  بخش  و  دولت ها  بين المللي  و  منطقه ای، 
و  ملي  طرح های  بر  دقيق  نظارت  دارد.  برعهده  را 
منطقه ای و فعاليت هائي كه در چارچوب برنامه انجام 
منطقه ای  و  ملي  كارگروه های  برعهدۀ  نيز،  مي گيرد 

است. (حافظة جهاني، 1377، صص 15-13)

اعتبارات و هزينه ها
برای  است  موظف  جهاني،  حافظة  بين المللي  صندوق 
و  مديريت،  تحقيق،  امكان  بين المللي  مشاورۀ  كارگروه 
توزيع اعتبارات را فراهم سازد تا اين كارگروه در نيل به 
اهداف برنامه، مشاركت جويد. اين صندوق مستقل است، 
ولي از مقررات مالي يونسكو پيروی مي كند. هر شخص يا 
سازماني، مجاز است به صندوق كمك كند، ليكن يونسكو 

در پذيرفتن يا نپذيرفتن آن مختار است.
اعتبار طرح های حافظة جهاني، ممكن است از طريق 
منابعي بجز يونسكو تأمين شود يا آن را صندوق حافظة 
جهاني هديه كند. پيشنهاد برای بهره مندی ميراث از منابع 

مالي صندوق را، كارگروه های منطقه ای و ملي، دولت ها، 
يا  بين المللي،  مشاورۀ  كارگروه  غيردولتي،  سازمان های 
كنند.  ارائه  مي توانند  كشور  هر  تخصصي  نهادهای  ساير 
كارگروه مشاورۀ بين المللي، پس از بررسي درخواست ها، 
توصيه هائي به مديركل يونسكو ارائه مي دهد. كمك های 
آن،  اداری  مراحل  و  مي گردد  اهدا  سالانه  به طور  مالي، 
از طريق دبيرخانه انجام مي شود. (حافظة جهاني، 1377، 

صص 15، 32-31)

فهرست ها 
اطلاعات  اشاعة  و  حفظ  قصد  به  كه   - منابع  اين گونه 
مربوط به ميراث تدوين مي شود - از لحاظ پوشش مكاني 

به دو دستة مهم تقسيم مي گردند:

الف- فهرست های ملي و منطقه ای
منطقه ای  و  ملي  اهميت  از  كه  مستندی  ميراث های 
و  مي شوند  ظاهر  فهرست ها  اين گونه  در  برخوردارند، 
مي شوند.  محسوب  آن ها  حفظ  اساسي  ابزارهای  از  يكي 
اما  نيستند،  جهاني  ارزش  دارای  مستند  ميراث های  همة 
هر منطقه و هر ملت، دارای ميراث مستندی است كه با 
خاطرۀ آن پيوند دارد و هويت فرهنگي آن تلقي مي شود. 
حفظ آن ها - كه به  منزلة حفظ هويت های ملي و منطقه ای 

است - همان اهميت حفظ ميراث جهاني را دارد.
از  را  نهادها  و  دولت ها  مي بايد  ملي،  فهرست های 
مجموعة ميراث فرهنگي خود - كه به شكل مستند در 
كتابخانه ها، آرشيوها، موزه ها، مراكز آموزشي، فرهنگي، و 
نزد اشخاص حقيقي يا حقوقي جامعه نگهداری مي شوند 
- آگاه سازند و نياز به اتخاذ سياستي منسجم و هماهنگ 

را - كه ضامن حفظ ميراث مستند است - گوشزد كنند.
برخي كشورها - كه دارای تنوع فرهنگي در ساختار 
ملي،  فهرست  به جای  مي توانند   - هستند  خود  ملي 
فهرست های  برگزينند.  را  منطقه ای  فهرست های  ايجاد 
يا  فرهنگي  اقليت های  برای  را  بروز  امكان  منطقه ای، 

خرده فرهنگ های درون هر ملت پديد مي آورد.
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ب- فهرست جهاني
كه  است  مستندی  ميراث  دربرگيرندۀ  فهرست،  اين 
ملاک های برخورداری از اهميت جهاني را داراست. اين 
فهرست، ممكن است شامل ميراث مستندی باشد كه از 
خاصي  منطقة  يا  ملت  بر  و  بوده  پراكنده  جغرافيائي  نظر 
برای  را  راهكارهائي  فناوری،  گسترش  نباشد.  متكي 
بازسازی ميراث مستند ملي فراهم ساخته است. بسياری 
از كشورها، امروزه قوانيني در مورد ميراث مستند منقول 
دارند كه خواستار اعادۀ آن دسته از مواد فرهنگي است كه 
به طور غيرقانوني از كشور خارج شده اند. هرقدر اطلاعات 
مشخص  شود،  گردآوری  مجموعه ها  دربارۀ  بيش تری 
كردن ميراث مستند مفقودشده ساده تر خواهد بود. (حافظة 

جهاني، 1377، صص 21-19)
برای  منطقه ای  يا  ملي  جهاني،  از  اعم  فهرست  هر 
ارزيابي و تعيين اهميت فرهنگي، بايد مبتني بر معيارهائي 
و  جهان  تاريخ  بر  تأثير  و  نفوذ  باشد.  تعريف  شده  كاملاً 
در  جهان  تاريخ  انعكاس  ميزان  ملي؛  فرهنگ  مرزهای 
كوتاه مدت يا بلندمدت؛ سرگذشتنامه های فردی و گروهي 
كه سهم برجسته ای در تاريخ و فرهنگ جهان ايفا كرده اند، 
يا  تاريخ  از  مهمي  موضوع  طرح  در  عمده ای  سهم  يا  و 
يا  زيباشناختي  ويژگي های  و  داشته اند؛  جهاني  فرهنگ 
سبك شناختي و ارزش های معنوی، فرهنگي، و اجتماعي؛ 
مي تواند  ديگر،  ملاک های  با  همراه  يا  به تنهائي  هريك 

معياری برای گزينش فهرست ها محسوب شود.
البته ميراث مستند، به صرف داشتن قدمت، ارزشمند 
شمرده نمي شود؛ مفهوم قدمت امری نسبي است. برخي 
كشورها، اسناد با قدمت صدساله را جديد مي شمارند. برای 
ملل جوان تر، ميراث مستندی با همين قدمت ممكن است 
قديمي تلقي شود. اما در هريك از اين حالت ها، ميراث 
بر  آنچه  باشد.  برخوردار  جهاني  اهميتي  از  است  ممكن 
اهميت و اعتبار اين ميراث مي افزايد، جامعيت، كمال، و 

منحصر به فرد بودن آن است.

نقش يونسكو  در ايران  
به  ايران،  اسلامى  جمهورى  در  يونسكو  ملى  كميسيون 
عنوان نهاد رابط ميان سازمان آموزشى، علمى و فرهنگى 
ملل متحد و سازمان هاى داخلى، با تشكيل كارگروه ملى 
حافظة جهانى، تلاش دارد تا ضمن بيان اهميت موضوع 
ذيربط،  دستگاه هاى  همكارى  با  جهانى  حافظة  برنامة 
و  تنظيم  كشور،  مستند  ميراث  حفظ  براى  برنامه هائى 

تدوين گردد.
با توجه به اهميت پيشينة فرهنگى و تمدنى جمهورى 
اسلامى ايران و تأثير جهانى آن، همچنين ضرورت تدارک 
شرايط لازم براى صيانت از آثار مهم علمى، فرهنگى و 
تاريخى كشور و ثبت ملى و جهانى آن ها، كارگروه ملى 
حافظة جهانى در ايران تشكيل شد. اين تشكيلات، يكى 
از كارگروه هاى كميسيون ملى يونسكو در ايران است كه 
دبيرخانة آن در سال 1364 در سازمان اسناد و كتابخانة 
ملى ايران شروع به كار كرد. براساس دستورالعمل اجرائى، 
در حال حاضر اين كارگروه پانزده عضو دارد كه هشت نفر 
ذيربط  سازمان هاى  نمايندگان  و  حقوقى  آن  اعضاى  از 
هستند و هفت نفر ديگر، اعضاى حقيقى مي باشند كه از 
انتخاب  مستند  ميراث  متخصصان  و  صاحب نظران  ميان 
و  اسناد  سازمان  رئيس  با  نيز  كارگروه  رياست  شده اند. 
(ميراث  است.  ايران  اسلامى  جمهورى  ملى  كتابخانة 

ايراني حافظة جهاني، 1388، ص 2)
از  استفاده  منظور  به  جهانى،  حافظة  ملى  كارگروه 
تشكيل  گروهى  1384ش.  سال  در  كارشناسان،  نظرات 
داد تا آثار پيشنهادى براى ثبت در حافظة جهانى يونسكو 
و حافظة جهانى ايران، قبل از طرح در كارگروه ملى، در 
نظر  گروه،  اعضاى  و  شود  ارزيابى  و  بررسى  گروه  اين 
نهائى  تصميم گيرى  براى  را  خود  مشورتى  و  كارشناسى 

دراختيار كارگروه ملى حافظة جهانى قرار دهند.
اثر  دو  معرفى  با   ،1384 سال  در  نيز  كارگروه  اين 
«وقفنامة  و  گلستان  موزۀ  كاخ  از  بايسنقرى  شاهنامة 
ربع رشيدى» از كتابخانة مركزى تبريز، نخستين بار در 
ششمين دورۀ برنامة حافظة جهانى شركت كرد و اين دو 
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اثر، در مرداد ماه 1386/ اوت 2007م. در فهرست حافظة 
جهانى به ثبت رسيد.

مجموعة  2009م.،  ژوئية   /1388 مرداد  در  همچنين 
دورۀ  در  رضوى  قدس  آستان  ادارى  «تشكيلات  اسناد 
صفويه» از سازمان كتابخانه ها، موزه ها و مركز اسناد آستان 
قدس رضوى، در فهرست حافظة جهانى يونسكو به ثبت 

رسيد. (ميراث ايراني حافظة جهاني، 1388، ص 2)
گفتني است كه آثارى كه براى ثبت در حافظة جهانى 
يونسكو در نظر گرفته مى شود، از ميان آثار ثبت شده در 

حافظة جهانى ايران انتخاب مى شوند.

حاصل سخن
سال هاى  در  ارتباطى  فناورى هاى  و  اطلاعات  توسعه 
جهان  سراسر  صنعتى»  فوق العاده، «روند  شتابى  با  اخير 
و  عميق  است.  پيموده  اطلاعاتى»  «جامعة  سوى  به  را 
صنعتى  انقلاب  با  مقايسه  در  روند،  اين  بودن  غيرخطى 
قبل، دغدغه هاى فرهنگى، اقتصادى و اجتماعى به مراتب 
بيش ترى براى بشريت پديد آورده است. بديهى است كه 
مسئوليت  كه   - را  آرشيوداران  و  آرشيوها  تغييرات،  اين 
را  عمومى  حيطة  به  متعلق  اطلاعات  حفظ  و  نگهدارى 

برعهده دارند - بشدت تحت تأثير قرار مى دهد.
در مركز چالشى كه جامعة اطلاعاتى تحميل مى كند، 
چگونه «حق  اين كه  و  شده  واقع  جهانى  خدمات  مسئلة 
برقرارى ارتباط» در دنيائى كه روز به روز خدمات بيش تر 
و پيچيده ترى براى ساكنان خود مى طلبد، تحقق خواهد 
حفظ  ارتباط»،  برقرارى  «حق  مهم  ابعاد  از  يكى  يافت. 
گوناگونى و تنوع فرهنگى در جامعة اطلاعاتى است. در 

عصر اطلاعات، دارائى عمومى چيست؟
در آغاز راه، آنچه «دارائى عمومى» را تحت تأثير قرار 
مى دهد، «حيطة عمومى» است. در سطح جهانى، بسيار 
حياتى و مهم است كه «حيطة عمومى  جهانى» شناخته 
است  ممكن  حيطه،  اين  يابد.  استحكام  و  شود  تقويت  و 
فيزيكى باشد مانند طيف راديوئى؛ يا فرهنگى و اطلاعاتى 
باشد مانند شاهكارهاى متعلق به گذشته، يا اطلاعاتى كه 

از طريق منابع عمومى ايجاد مى شود. اين مسائل، همواره 
براى يونسكو چالشى جدى، و فرصتى استثنائى محسوب 

مى شود.
چالش، بدين معنا كه اكنون اين سازمان بايد نقشى 
تازه و بى چون و چرا در حيطة جهانى ايفا كند و اين نقش، 
چيزى نيست بجز جلب توجه و علاقة ديگر تشكيلات ها 
و سازمان ها در كشورهاى مختلف. فرصت استثنائى هم، 
اطلاعاتى،  جامعة  ارزش هاى  و  روش ها  كه  معنى  بدين 
براى  را  دانش»  و  عقايد  آزادانة  نقش «تبادل  و  اهميت 
يونسكو تعيين مى كند. راهبرد يونسكو، بر پاية دو  نظريه 

استوار است:
الف- اختيار معنوى و عقلانى؛ يعنى يونسكو به جنبه هاى 
به  دستيابى  جمله،  از  اطلاعاتى  جامعة  محتوائى 

اطلاعات توجه خاصى  دارد؛
به  يونسكو  اطلاعاتى،  جامعة  زيرساخت  عنوان  به  ب- 
(انفورماتيك)  داده ورزی  تسهيلات  به  آن كه  جاى 
مرتبط شود با زيرساخت ها، سياستگذارى ها و كاربرد 

آن ها ارتباط دارد.
است  مبتنى  راهبرد  اين  «محتوائى»  جنبه هاى  اهم 

بر:
خصوصى  دستيابى،  مانند  اطلاعات  اخلاقى  مسائل   .1
بودن، محرمانگى، و امنيت اطلاعاتى كه ممكن است 
هر لحظه بنا به دلايل طبيعى يا غيرطبيعى در معرض 

نابودى قرار گيرد؛
2. توزيع امكانات دستيابى به محتويات متنوع و ارزشمند 
توانمند  عمومى»  «قلمرو  توسعة  طريق  از  جوامع 
پيوسته  صورت  به  كه  دسترس پذير  اطلاعات  حاوى 

يا ناپيوسته دراختيار همگان قرار گيرد؛
3. ترويج كثرت گرائي (پلوراليسم) فرهنگى و زبان شناختى 
به  واقعى  دستيابى  طريق  از  اطلاعاتى،  جامعة  در 

«حافظة جهانى».
به سبب آنچه مورد اشاره قرار گرفت، يونسكو برنامة 
ضروری  جهاني  مستند  گنجينة  از  حفاظت  برای  خاصي 
دانست و برنامه اى بين المللي با عنوان «حافظه يا يادمان 
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جهاني»، به منظور آسان سازی حفاظت از ميراث بشری، 
با استفاده از فناوری های مناسب، در سطح جهان به  مورد 

اجرا گذاشت.
هدف های عمدۀ اين برنامه، عبارت است از:

كه  مستند  ميراث  مطلوب  نگهداری  شرايط  تأمين   .1
اهميت ملي، منطقه ای و جهاني دارد؛
2. ايجاد امكان دسترسي به اين ميراث؛

اين  بر  كه  محصولاتي  گستردۀ  توزيع  امكان  ايجاد   .3
ميراث متكي است.

خوشبختانه ايران، به منزلة يكى از كشورهاى دارندۀ 
گنجينة سرشار فرهنگى، از سال 1384 آثارى به ثبت اين 
برنامة جهانى رسانيده است. اميد آن كه در آينده نيز، شاهد 

ثبت بيش تر آثار گرانقدر كشورمان باشيم.

كتابنامه
از  حفاظت  برای  كلي  رهنمودهای  جهاني:  حافظة   .1
(مترجم).  بزرگمهری  مجيد   .(1377) مستند  ميراث 

تهران: كميسيون ملي يونسكو در ايران.
بين المللى  كارگاه  اولين  جهانى.  حافظة  ايرانى  ميراث   .2
حافظة جهانى. سومين كارگاه و نمايشگاه ملى (26-

ملى  كتابخانة  و  اسناد  سازمان   .(1388 ديماه   29
جمهورى اسلامى ايران.
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